
6 XC BRASS - 6 XC LRP BRASS 100/BOX

ALPHA MUNITIONS 6 XC BRASS WITH OCD OPTIMIZED CASE HEAD
TECHNOLOGY

The Alpha 6 XC brass is available with either a Large or Small Rifle prime
pockets and ships in 100 count custom Alpha Munitions plastic cases with
perforated bi-layer foam for protection of cases during shipping and can be used
for loaded ammunition. Each 6 XC case produced by Alpha Munitions also
incorporates the company's OCD with optimized case head technology, which is
designed to lengthen primer pocket life, as well as the life of the case overall,
even at higher than normal pressures and velocities. 

Attributes

Name: 6 XC LRP BRASS 100/BOX
Manufacturer: ALPHA MUNITIONS
Product no.: 100043467
Mfr. No.: AM6XC100
Cartridge: 6 mm XC
Quantity: 100
Delivery weight: 1.415kg
UPC: 616612670298

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 6 XC
BRASS ALPHA MUNITIONS 6 XC LRP BRASS

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 6 XC BRASS ALPHA MUNITIONS 6 XC LRP BRASS. Diese
Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Es ist wichtig,
alle Anweisungen sorgfältig zu befolgen, um sicherzustellen, dass du und andere sicher bleiben.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Hülsen nur in Übereinstimmung mit den Herstellervorgaben verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Achte darauf, dass du in einem gut belüfteten Bereich arbeitest, um die Exposition gegenüber schädlichen
Dämpfen zu minimieren.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufmeldungen oder Sicherheitswarnungen, die auf der EU Safety Gate
Plattform veröffentlicht werden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Hülsen nur mit kompatiblen Zündhülsen (groß oder klein), um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktionieren.
Achte darauf, dass du die Hülsen nicht über die empfohlenen Druck oder Geschwindigkeitsgrenzen hinaus
verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
Munition arbeitest.
Vermeide den Kontakt mit der Haut und den Augen. Bei Kontakt sofort mit Wasser abspülen und einen Arzt
aufsuchen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist. Halte alle benötigten
Werkzeuge bereit.
Hülseninspektion: Überprüfe jede Hülse auf Beschädigungen oder Anomalien, bevor du sie verwendest.
Laden der Hülsen:

Verwende nur geeignete Pulver und Zündhülsen gemäß den spezifischen Anweisungen des
Herstellers.
Achte darauf, die Hülsen gleichmäßig zu füllen und keine Überladung vorzunehmen.

Lagerung: Lagere die Hülsen in der Originalverpackung oder in einem sicheren Behälter, der vor Feuchtigkeit
und direkter Sonneneinstrahlung geschützt ist.
Entsorgung: Entsorge leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Hülsen in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Verwende spezielle Sammelstellen für Munition, wo verfügbar.
Vermeide die Entsorgung in regulären Müll oder Recyclingbehältern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, wenn du Fragen oder Bedenken hast.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung von 6 XC BRASS ALPHA MUNITIONS 6 XC LRP BRASS ist von größter
Bedeutung. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Produkt sicher und
verantwortungsvoll verwendest. Bleibe informiert über Rückrufmeldungen und Sicherheitsupdates, um die Sicherheit
für dich und andere zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 6 XC Brass

Introduction
Thank you for choosing Alpha Munitions 6 XC Brass. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe use and handling of this product. Please read and follow these guidelines carefully to minimize any risks
associated with its use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is stored in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep out of reach of children and unauthorized users.
Always handle brass cases with clean hands and ensure they are free from dirt and debris before use.
Use only in accordance with the manufacturer's specifications and recommendations.
Regularly check for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling of brass cases can lead to accidents, including misfires or damage to firearms.
Exposure to high pressures and velocities may result in case failure if not used correctly.

Precautions:

Always wear safety glasses and hearing protection when reloading or shooting.
Do not exceed recommended loads as specified by the firearm and ammunition manufacturer.
Avoid using damaged or deformed brass cases; inspect each case carefully.
Store loaded ammunition in a secure place, away from heat sources and open flames.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading equipment is clean and in good working condition.
Follow the reloading instructions provided by your equipment manufacturer.
Use appropriate tools and safety measures when handling brass cases during the reloading process.

Usage:

Load the brass cases according to the recommended specifications for 6 XC cartridges.
Ensure that the primer pockets are clean and free from debris before inserting primers.
After loading, label your ammunition clearly and store in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular trash; check for recycling options in your area.
Follow local guidelines for the disposal of hazardous materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of the 6 XC Brass, please reach out to the designated
EUbased contact point provided by the manufacturer.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of Alpha Munitions 6 XC Brass. Stay
informed about any product recalls or safety updates through the EU's Safety Gate platform. Always prioritize safety
when handling ammunition products. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Munición
Alpha 6 XC

Introducción
La munición Alpha 6 XC está diseñada para ofrecer un rendimiento superior y una larga durabilidad. Sin embargo,
es fundamental seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía
proporciona información esencial sobre cómo utilizar, almacenar y desechar la munición de manera segura,
cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la munición se almacene en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Mantén la munición fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Siempre usa protección ocular y auditiva al manipular y disparar munición.
Verifica que el arma de fuego esté en buenas condiciones y sea adecuada para el tipo de munición que estás
utilizando.
No modifiques la munición ni intentes recargarla si no tienes la capacitación adecuada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de utilizar la munición, revisa la caja para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses munición que haya estado expuesta a la humedad o que presente signos de corrosión.
Si experimentas un fallo al disparar, sigue las instrucciones del fabricante para manejar la situación de
manera segura.
Nunca apuntes tu arma a algo que no estés dispuesto a destruir.
Asegúrate de que el área donde disparas esté libre de personas y objetos que puedan ser dañados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica el Arma: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de cargar la munición.
Carga la Munición:

Abre la caja de munición y retira los cartuchos.
Carga los cartuchos en el cargador o la recámara del arma según las instrucciones del fabricante del
arma.

Disparo:
Coloca el arma en posición de tiro.
Asegúrate de tener un buen soporte y un agarre firme.
Dispara siguiendo las técnicas seguras de disparo.

Después del Disparo:
Mantén el arma apuntando hacia el objetivo hasta que estés seguro de que no hay más disparos.
Descarga el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Instrucciones de Desecho
No deseches la munición de manera irresponsable. Consulta con las autoridades locales sobre las
regulaciones de desecho de munición.
Si tienes munición no utilizada o dañada, llévala a un centro de recogida de residuos peligrosos o a un
distribuidor autorizado para su correcta eliminación.
Nunca tires la munición en la basura normal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la munición Alpha 6 XC o necesitas asistencia adicional, no dudes en contactar a tu
distribuidor o consultar la página web de Alpha Munitions para obtener más información.



Recuerda que seguir estas directrices no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que la responsabilidad en el manejo de
munición es fundamental.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per 6 XC BRASS
ALPHA MUNITIONS

Introduzione
La cartuccia Alpha 6 XC è progettata per garantire prestazioni elevate e durature. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla gestione di questo prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo riportate in questo documento.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o incidenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando maneggi le cartucce.
Non utilizzare cartucce danneggiate o deformate.
Evita di sovraccaricare le cartucce oltre le specifiche raccomandate.
Non tentare di modificare o riparare le cartucce.
Segui le normative locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima dell'uso, verifica che le cartucce siano compatibili con il tuo fucile.
Carica le cartucce seguendo le istruzioni del produttore del fucile.
Durante l'uso, mantieni sempre la bocca dell'arma rivolta in una direzione sicura.
Non toccare il grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Dopo l'uso, assicurati di scaricare il fucile in modo sicuro prima di maneggiarlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le cartucce usate in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non abbandonare le cartucce in luoghi pubblici o non autorizzati.
Contatta il tuo comune o le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto del prodotto e altre informazioni
pertinenti.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizzano munizioni. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile delle cartucce Alpha 6 XC. In caso di dubbi o domande, non esitare a contattare esperti o autorità
competenti.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Alpha 6 XC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek Alpha 6 XC. Naszym celem jest zapewnienie Państwu informacji, które pomogą w
bezpiecznym użytkowaniu produktu. Niniejsza instrukcja zawiera wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i
utylizacji łusek, zgodne z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że łuski są przechowywane w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze używaj łusek zgodnie z ich przeznaczeniem i instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj łuski pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Nie używaj łusek, które wykazują jakiekolwiek oznaki uszkodzenia, pęknięcia lub korozji.
Przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu, aby zapewnić ich ochronę przed uszkodzeniami
mechanicznymi.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Łuski Alpha 6 XC są przeznaczone do stosowania w odpowiednich karabinach. Upewnij się, że Twój karabin
jest kompatybilny z 6 mm XC.
Nie przekraczaj maksymalnych ciśnień zalecanych przez producenta amunicji.
Używaj odpowiednich narzędzi i technik do załadunku i rozładunku amunicji.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi amunicji, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Przechowuj amunicję w miejscu niedostępnym dla dzieci i innych osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Łuski należy załadować zgodnie z instrukcjami producenta amunicji.
W przypadku problemów z załadunkiem lub wystrzałem, natychmiast przerwij używanie i skontaktuj się z
ekspertem.
Po zakończeniu użycia, upewnij się, że wszystkie łuski są odpowiednio utylizowane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych pojemników na odpady. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać instrukcje dotyczące odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania łusek Alpha 6 XC, skontaktuj się z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie oraz ewentualnych
aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa.

Zgłaszanie problemów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z używaniem łusek, zgłoś je
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i za odpowiedzialne korzystanie z naszych produktów.
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.



Turvallisuusohjeet 6 XC BRASS ALPHA MUNITIONS 6
XC LRP BRASS 100/BOX

Johdanto
Tervetuloa 6 XC BRASS ALPHA MUNITIONS 6 XC LRP BRASS 100/BOX tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata
niitä varmistaaksesi turvallisen käyttöympäristön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muuhun käyttöön.
Ilmoita kaikista havaituista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai lataat patruunoita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu, erityisesti lataus ja käsittelyvaiheissa.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että kaikki käytettävät materiaalit, kuten primereitä, ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Noudata aina valmistajan suosituksia latausprosessissa ja käytettävissä materiaaleissa.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaan, varmistaen, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.
Lataa patruunat huolellisesti ja varmista, että ne ovat oikein asennettu ennen käyttöä.
Testaa tuote turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Pidä käyttöohjeet saatavilla ja tutustu niihin säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai käytetyt patruunat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä patruunoita tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltolaitoksiin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen tiedot saatavilla, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön 6 XC BRASS ALPHA MUNITIONS 6 XC
LRP BRASS 100/BOX tuotteelle. Muista aina olla tietoinen ympäristöstäsi ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för 6 XC BRASS ALPHA
MUNITIONS 6 XC LRP BRASS 100/BOX

Introduktion
Tack för att du valt 6 XC BRASS ALPHA MUNITIONS 6 XC LRP BRASS. Denna produkt är avsedd för användning i
sportskytte och jakt. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen följ de
säkerhetsanvisningar och riktlinjer som anges i detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid hylsorna före användning för att säkerställa att de är fria från skador och defekter.
Förvara hylsorna på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar ammunition.
Rapportera omedelbart alla farliga produkter eller incidenter till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor som är avsedda för den specifika kalibern och vapnet.
Kontrollera att hylsorna är korrekt laddade innan användning.
Undvik att överbelasta hylsorna; följ alltid tillverkarens rekommendationer för laddning.
Använd hylsorna enligt de specifikationer som anges av Alpha Munitions för att säkerställa optimal prestanda
och säkerhet.
Om du är osäker på hur du ska använda produkten, sök råd från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Inspektion av hylsor: Kontrollera varje hylsa för sprickor, bucklor eller andra skador innan användning.
Laddning av hylsor: Följ noggrant de specifika laddningsinstruktionerna för 6 XChylsor. Använd lämpliga
verktyg och säkerhetsåtgärder.
Användning av ammunition: När du skjuter, se till att du är på en säker och godkänd skjutbana. Håll alltid
vapnet riktat bort från dig och andra.
Rengöring: Efter användning, rengör hylsorna ordentligt för att ta bort smuts och rester. Detta förlänger
livslängden på hylsorna och säkerställer säker användning nästa gång.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hylsor som inte längre kan användas bör kasseras på ett säkert sätt. Kontakta lokala
avfallshanteringsanläggningar för information om hur man korrekt återvinner eller kasserar ammunition och
hylsor.
Undvik att lämna hylsor och ammunition obevakade i naturen eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information om produkten eller för att rapportera säkerhetsproblem, vänligen kontakta den angivna
EUbaserade kontaktpunkten för Alpha Munitions. Se till att alltid ha produktens artikelnummer tillgängligt när du
söker support.

Vi tackar för att du valt 6 XC BRASS ALPHA MUNITIONS och hoppas att du får en säker och framgångsrik
upplevelse med din produkt.
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Pokyny pro bezpečnost výrobku: 6 XC BRASS ALPHA
MUNITIONS 6 XC LRP BRASS 100/BOX

Úvod
Tyto pokyny pro bezpečnost výrobku jsou určeny k zajištění bezpečného používání hliníkových nábojů Alpha 6 XC.
Je důležité, abyste si přečetli a porozuměli těmto pokynům, abyste minimalizovali rizika spojená s používáním tohoto
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl výrobek skladován na suchém místě, chráněném před extrémními teplotami a vlhkostí.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
V případě, že zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte náboje, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v odpovídajících zbraních, které splňují specifikace pro 6 XC
náboje.
Nepokoušejte se upravovat nebo měnit náboje, protože to může vést k nebezpečným situacím.
Při manipulaci s náboji dbejte na bezpečnostní opatření, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro bezpečné použití.
Ujistěte se, že vaše zbraň je v dobrém stavu a vhodná pro použití s náboji 6 XC.

Instalace:

Otevřete plastový box a vyjměte náboje.
Zkontrolujte každý náboj na poškození před použitím.

Použití:

Vložte náboj do komory zbraně podle pokynů výrobce zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň správně uzavřena a připravena k použití.
Dodržujte všechna bezpečnostní opatření při střelbě.

Pokyny pro likvidaci
Použité nebo poškozené náboje likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na odborníka nebo
příslušné úřady.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů pro bezpečnost výrobku zajistíte, že používání hliníkových nábojů Alpha 6 XC bude
bezpečné a efektivní. Vždy mějte na paměti všechny bezpečnostní opatření a neváhejte se obrátit na odborníky,
pokud máte jakékoli pochybnosti.


